


Au fil des ans, apparurent de nouveaux progrès destinés à enrichir l'expression photo
graphique, tels que les vitesses élevées d'obturation, la synchronisation rapide au flash, 
l'analyse multi-zone, etc ... et durant ces années, les photographes professionnels, intéres
sés par ces progrès, n'ont pu en bénéficier. 

La raison en est simple. Endurance ct hautes performances, reposant sur des tech
niques éprouvées, sont prioritaires dans l'esprit de Nikon quand nous pensons appareil à 
usage professionnel. Car nous tenons à conserver nos standards de qualité qui ont fait 
notre renommée auprès de vous professionnels. 

Maintenant, sans aucunement sacrifier à la solidité, à la fiabilité ct aux performances, 
notre expérience nous permet, en toute sécurité, de vous proposer ces progrès, dans un 
nouveau reflex professionnel 24 x 36 ... Le nouveau F4. 

Imaginez. Un moteurrapideà5,7 images/secondes. Ou un moded'entraînementultra
silencieux du film. 

Un tout nouvel obturateur ultra-rapide, déjà testé sur plus de 150.000 déclenchements, 
offrant le 1/8000 sec. ainsi que la synchro-flash au 1/250 sec. 

Dnterchangeabilité elu viseur, tous présentant une couverture de visée de pratique-
ment et un de vues i 

Un choix de trois méthodes de mesure de lumière: matricielle sur multi-zone, 
pondérée centrale et spot. 

Mise au point manuelle partélémètrc électronique, précise et efficace en faible lumière 
jusqu'à-1 IL. Et un automatisme de mise au pointrapideetsensiblc, parfait pour la photo
graphie d'action et dans bien d'autres circonstances. 

Tout un choix de modes d'exposition: du manuel à l'auto programmé intégral, en 
passant par les automatismes classiques à priorité vitesse et ouverture. 

Dosage automatique flash/lumière ambiante avec les flashes optionnels Nikon. 
Un dos magasin multi-contrôle 250 vues offrant entre autres la possibilité de séquence 

automatique d'exposition différenciée, de surimpression de données et bien d'autres 
opportunités. 

Et surtout, le F4 vous permet d'opérer avec une multitude d'objectifs, ceux que vous 
connaissez bien car vous les utilisez, et avec de nombreux accessoires du système clas
sique Nikon. 

Nikon vous a écouté. Le nouveau Nikon F4 a été conçu pour votre avenir de photo
graphe professionnel. Il concrétise toutes vos aspirations. Le F4: le véritable outil photo

dont vous rêviez. 



Uhéritage Nikon s'est tenu fidèlement au service des photographes professionnels 
depuis plus de trente ans. Vous avez dans les mains le F4 qui concrétise cet 
héritage. Que signifie pour vous cet héritage? Une tradition des plus hauts 
niveaux de qualité, endurance, fiabilité, facilité et confort d'utilisation. Votre 
passion pour la grande photographie ct la nôtre pour les beaux appareils ont 
entretenu et fortifié l'image de Nikon. Le F4 est l'aboutissement de cette 

passion. 

Le F 4, car nous vous avons compris. 

L'image de Nikon. Nikon débuta son activité proprement des sc découvrent instinctivement. au prcmieressai il vous 
photogmphique au commencement de la seconde moitié convaincra qu'il est véritablement conçu pour vous. Alta-
de ce siècle, en surprenant les grands reporters de presse chant, fonctionnel, et docile, il sc prêtera à vos souhaits, 
internationaux par la qualité des ses objectifs Nikkor et la secondera votre imagination ct même conviendra à vos 
sécurité de ses boîtiers. C'est ainsi que naquit la légende habitudes. Décidément. .. Vous ct Nikon aveL beaucoup 

ikon. L'esprit Nikon sc pcr- ~.-:l~-~1111!1-Cir-"1• de choses à partager ct à 
pétua au fil des décennies entreprendre. 
pour équiper les profession- Objectif en monture Nikon 
nclsaveclcNikonFdès l959, F. Nous n'allons pas vous 
puis avec le Nikon 12 en 1971 raconter comment nous dé-
ct enfin avec le Nikon F3 à fions le temps. En toute sim-
partir de 1980. Durant toute plicité, nous avons conçu le 
cette période, Nikon resta F4 d'une façon si ingénieuse 
fidèle a ses options, résolu- qu'il vous permet d'opérer 
ml.!nt orientées vers les pro- avec une multitude d'objec-
fessionncls. Et maintenant tifs: les AI-S, les AF Nikkor 
voci le F4, dernier fleuron de (y compris ceux destinés au 
la prestigieuse lignée, véri- ikon F3AF), les objectifs 
table aboutissement de celle démarche où se conjuguent dotés de microprocesseur, les Al d'origine et même les 
tradition ct innovation. modifiés Al! ous avons pensé à vous, à votre équipe-
Le véritable partenaire du professionnel. Selon la tradition ment actuel en étudiant la télémétrie électronique ct le 
Nikon, le F4 inspire confiance, respire l'endurance. Des- système de mesure de lumière du F4. En terme de compa-
siné et façonné ergonomiquement par Giugiaro, sa véri- tibilité, nous avons fait le maximum. Vous vous féliciterez 
table beauté sc révèle dès la pri e en main. D'un seul coup d'avoir fait le bon choix en investissant dans les objectifs 
d'oeil, voussave7déjàcomment utiliser le F4. Lescomman- Nikon. 

Notre volonté: conserver votre confiance 
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La conception. 

La beauté pour la beauté n'est 

pas notre philosophie, chez 

nous la fonction prime la 

forme. La conception du F4 

a été le fruit d'une étroite 

collaboration avec vous, pro-

fessionnels photographes du 

monde entier~ nous vous 

avons écoutés, avons suivi vos 

remarques et recommanda-

tions. Vous apprécierez jour 

après jour sa fonctionnalité, 

son poids, garant de votre 

stabilité en prise de vue. 

Vos mains se sentiront très 

vite en intimité avec cet atta-

chant bôitier, et nul doute que 

votre imagination ne restera 

indifferente... Le F4 est 

véritablement fait pour vous. 

Tel que vous l'avez toujours rêvé. 

Contrôle immédiat. PrcncLie F4, vousaveLinstantanément 
le contact, vos mains ne sauraient vous tromper. Vou l'avez 
adopté. ous avons spécialement étudié le dessin de la 
poignée pour convenir à votre attente. La conception assis
tée par ordinateur a pem1is de parfaire le volume. Question 
d'ergonomie, nous n'avons ignoré aucune partie externe 
du boîtier. 
Un défi au temps. ous 
avons aussi minutieusement 
étudié les di!Terentes parties 
ct commandes du F4, leur 
accessibilité, préhension et 
localisation. Nous en avons 
conclu que nous pouvions 
encore ici améliorer et inno
ver, en matière de contrôle et 
de prise en main,cequis'éU!it 
fait sur les appareils con
ventionnels auxquels, vous, 
professionnel, êtes habitué. 
Mais nous avons estimé que, 
sur le F4, les commandes 
essentielles, te lles que le 
sélecteur de vitesse, de mode 
d'exposition et la commande 
de correction intentionnelle d'exposition devaient toujours 
se présenter de la même façon, nous en avons tout impie
ment améliorer le confort. 
Le "contact" Nikon. Nous ne J'avons pas négligé, bien au 
contraire. Le F4 sc trouve revêtu d'une résistante surface 
caoutchoutée pour en améliorer le confort de tenue en 
main. D'autre part, nous avons conservé la finition noir mat 
auquelle vous, professionnel, êtes attaché. 
Prise de vue en cadrage vertical. Le générateur rapide 

MB-21 du F4 possède son propre déclencheur pour vous 
permettre d'opérer confortablement en cadrage vertical. 
Mais nous avons pensé également à plus important, à la 
mesure de lumière. La mesure matricielle du F4 grâce à ses 
photodiodes, assistées d'interrupteur à mercure, détecte 
automatiquement si le cadrage s'efTectue verticalement, cc 
qui peut modifiersensiblement la mesure de lumière. Dans 

ce cas, le F4 change automa
tiquement ses algorithmes 
de traitement pour vous 
garantir, toujours, une remar
quable qualité d'exposition. 
Visée très informative, con
fortable et exacte. Le viseur 
couvre virtuellement 100% 
de l'image impre ionnée. 
L'important dégagement 
oculaire (22 mm) du viseur 
standard vous pem1et, con
fortablement et d'un seul 
coup d'oeil, d'observer la 
totalité de l'image de visée, 
ainsi que les données infor
matives nécessaire!> à votre 
prise de vue. L'afficheur CL 

du viseur vous tient constamment informé de la méthode 
de me ure et du mode d'exposition choisis, de la vitesse 
sélectionnée, de l'état d'exposition en mode manuel, d'une 
correction intentionnelle de l'exposition, de l'état de mise 
au point ct du recyclage du flash. Le reportdirectdel'ouver
ture vous indique l'ouverture réglée sur l'objectif. Rien n'a 
été oublié, nous avons même pensé à doter le viseur d'un 
compteur de vues! 

Beauté fonctionnelle, à votre image de professionnel. 

i~on ~4avccAF iUor50mm t/ IA 
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La puissance. 

Un appareil professionnel n'a le choix ni du terrain, ni 

des conditions d'opération. En conséquence, le F4 ambi

tionne de satisfaire les besoins des photographes pro-

fessionnels du monde entie r, qucJics que soient leurs 

exigences ct conditions de prise de vue. Fiable et sûr, il vous assistera fidèle

ment dans toutes vos missions, le 1-'4 endurera comme vous, jour après jour, 

année après année, les pires conditions d'utilisation. 

Façonné pour affronter les pires épreuves. 

Robuste châssis. Solide 
châssis, en alliage d'alumi
nium, matériau sélectionné 
pour sa robustesse, rigidité 
ct insensibilité à la corro
sion. Ses épaisses parois ont 

été étudiées pour amortir les vibrations. La base du viseur 
standard multi-mcsure et la poignée anatomique bénéli
cient également de ce même type de châssis pourconcourir 
à la rigidité de l'ensemble de 
l'appareil. Cette technique 
protège efficacement les 
mécanismes de précision, les 
circuits électroniques et les 
systèmes optiques intégrés 
au boîtier. 
Amortisseur de choc. Le 
revêtement caoutchouté du 
boîtier joue efficacement le 
rôle d'amortisseur de choc. 
En cas de chute ou de choc, 
cc matériau, ferme mais élas
tique, plie pour retrouver instantanément son aspect 
originel. Sa présence minimise les dommages extérieurs 
et bien sûr épargne les parties internes du boîtier. 

Protecteur contre les dom
mages mécaniques et élec
triques. Les commandes et 
sélecteurs du F4 ont été 
conçus pour interdire toute 
intrusion d'humidité et de 

poussière. De cette façon, sont efficacement protégés 
circuit::. électroniques ct mécanismes de précision. De plus, 
les connexions flash situées au sommet du viseur se 
trouvent dotées d'une commutation par semi conducteur 

pour garantir les contacts d'un éventuel court-ciruit dû à la 
puissance des flashes cie studio. 
Endurant obturateur Nikon aux performances tant atten
dues par les professionnels. Conçu et réalisé par Nikon, 
l'obtumtcur focal du F4, à translation vcrticaJe ct contrôle 
électromagnétique vous prouvem son tempérament: obtu
ration possible jusqu'au 1/8000 sec. et synchro-Oash au 
11250 sec. Extrêmement rapide, il se révèle ra également sûr 
et liable. Constitué de huit lamelles, dont quatre font appel 

à ue l'epoxy chargé de fibre 
de verre, les quatres autres à 
un alliage spécial d'alumi
nium; cet obturateur est étu
dié pour translater très rapi
dement tout en sc révélant 
très résistant. L'obturateur 

du F4 est prolilé pour endurer les pires conditions rencon
trées en prise de vue professionnelle. 
Obturateur doté d'un balancier en tungstène. Une innova
tion marquante pour assurer la translation rapide et effi
ciente de l'obturateur sans vous exposer aux vibrations, 
causes de flou de bougé sur l'image. Parallèlement, un 
système efficace de freinage élimine tout risque de rebond 
de l'obturateur. 
Obturateur à double volet Dans les appareils conven
tionnels, un simple volet multi-lamellcs s'interpose elevant 
le lilm. Sur le F4, ce train de lamelles est doublé pour 
éliminer efficacement tout risque de voile. 

Parce que nous ne transigeons pas avec nos standards de qualité. 
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Uingéniosité 
Le réseau de gestion électronique de votre F4secompose 
de 9 circuits intégrés comprenant deux microprocesseurs 
8 bits et un de 4 bits. La plus puissante capacité de calcul 

jamais intégrée dans un appareil photographique, pour vous assister fidèle
ment dans votre travail. Vous pouvez compter sur cette intendance, ses 
nom1es on tété spécialement étudiées par Nikon pour satisfaire vos exigences 
de photographe professionnel. 

Enfm une électronique calibrée pour le professionnel. 

L'électronique pour un usage pro
fessionnel. Conçu pour ceux d'entre 
vous qui peuvent émettre quelques 
réserves à propos des microproces
seurs intégrés aux appareils photo-

graphiques, le F4 a de quoi vous faire changer d'avis. 
Invisible, cette gestion électronique oeuvre en silence et 
vous étonnera par la qualité des images que vous obtien
drez. Des résultats convaincants tels ... des images précisé
ment exposées comme vous le souhaitez, des images d'une ---

Do~ 
~u 

Eci"~ uche droil 

résultats ne peut que satisfaire vos 
exigences. Le calcul matriciel de 
l'exposition du F4, basé sur 5 
zones, bénéficie des derniers pro
grès dans l'évaluation de la scène. 
Cette mesure peut discriminer 
encore plus de situations éclaira
ge/contraste, qualité mise à profit 
pour affiner la décison dans le 
dosage flash/lumière ambiante. 

Cet extraordinaire système 
peut même détecter la difîc
rence entre un cadrage verti
cal et un cadrage horizontal 
pour modifier en consé
quence l'algorithme de trai
tement des informations. 
Dosage automatique flash/ 
lumière ambiante par me
sure matricielle et contrôle 
cybernétique. Jusqu'ici les 
difficiles calculs du dosage 
flash/lumière ambiante vous 

netteté saisissante obtenues dans des conditions où vous obligeaient à opérer en mode manuel. Maintenant, le 
auriez été dans l'impossibilité de mettre au point. Les dosage flash/lumière ambiante par mesure matricielle 
microprocesseurs elu F4 trai tent instantanément toutes les vous permetct'ohtenirune image hien équilihréeoù le sujet 
données destinées à gérer la mesure d'exposition, la mise situé au premier plan comme son environnement sc 
au point et le contrôle des diverses fonctions méca- C!IB.IL:-\ trouvent bien exposés, même dans les cas les plus 
niques. Et un seul essai des objectifs Nikkordotés critiques d'éclairage ou de changement imprévus 
de microprocesseur, exploitant l'avantage de l'in- de lumière. Quelles que soient les conditions de 
terface objectif/boîtier, vous démontrera l'effica- luminosité ambiante, l'ingéniosité du F4 déter-
cité du F4, sa capacité à concrétiser parfaitement mine automatiquement La valeur d'exposition con-
votre moindre souhait. Seule une gestion électro- venant à l'arrière plan et le niveau d'intensité du flash 
nique peut tmiter rapidement et correctement TIL destiné à équilibrer le premier plan. Le résultat, 
toutes les informations; elle est, pour vous, un gage un effet naturel et plaisant de lumière ct d'ombre ... 
supplémentaire de réussite. Le sujet montre toute la richesse des ses détails, les 
La mesure matricielle. ikon fut le premier à con- ombres sont atténuées, sans pour autant négliger 
ccvoir une méthode de mesure basée sur l'analyse son environment. Et bien entendu, le contrôle 
multi-zone; fort de cette expérience, il pro- cybernétique du F4 assure automatiquement le 
pose maintenant, aux profession- réglage de la vitesse et de l'ouverture eonve-
nels, cet outil dont la perfection des nant à l'exposition correcte. 

1kon F4s avec SB-2~ 

i' " ~ m , ·:.··, ~. 1 , -~ 
-, Une somme d'ingéniosité 

à votre disposition. 
Il 



Le réflexe 
Un boîtier professionnel doit pouvoir répondre en temps réel aux réactions 

du sujet, à l'esprit et aux moindres intentions du photographe. Avec sa détec

tion aussi rapide que précise de la distance, sa vitesse é levée d'obturation au 

118000 sec., sa synchro flash au 11250 sec. et son moteur d'entraînement sur

puissant, Je F4 est profilé pour se bagarrer à vos côtés. Ensemble, vous allez 

changer le style et le contenu de l'image photographique professionnelle. 

Aucun autre appareil reflex ne peut rivaliser avec le F 4. 

La méthode de mise au point est une ques
tion de choix personnel, mais souvent les 
conditions de prise de vue nécessitant rapi
dité ct précision, dépassent nos capacités 
humaines. Avec le F4 vous dispose7 de tout 
un choix de modes de mise au point pour w.~;;..:;.a~:5l:t-..~ 
répondre aux multiples situations suseep- • 
tibles de se présenter au photographe pro- ' 
fcssionnel. 
Télémètre électronique. Augmente considé
rablement votre capacité de mise au point, 

corn parativcmcnt aux aides 
visuels classiques stigmo
mètre ou microprismes. Son 
acuité e l sensibilité lui per
mettent d'opérer encore en 

très fàible lumière, jusqu'à 1 IL, niveau in
férieur à la lueur d'une bougie. Pensez-vous 
que votre oeil puisse en fàire autant? 
Mise au point manuelle. ra ites le point 
visuellement sur le champ dépoli du verre 
de visée ultra-clair B ou aidez-vous du très 

précis télémètre électroni
que. Ces deux modes s'opè
rent en mise au point clas
sique en agissant sur la 
bague de mise au point de 

l'objectif. Si vous le souhaitez, optez pour un 
autre verre de visée plus confom1e à vos 
habitudes, vous avez le choix des aides 
visuels classiques: microprismes ou stigmo
mètre insensibles à l'obscurcissement dû 
aux faibles ouvertures. 
Mise au point automatique. Idéale pour 
suivre l'action ou tout simplement votre 
regard. Indispensable si vous voulez opérer 
rapidement, en toute sécurité. Vous pouvez 
l'uti liser à des fins créatives ou choisir de 
l'ignorer. C'est un des moyens de mettre au 
point oflerts par le F4, à vous d'en disposer 
ou non. 

Le NikonF4 . .. 
toujours prêt pour l'action 

Suivi automatique de mise au point. En 
mode auto de mise au point continu, un sy<;
tème très évolué assisté par microprocesseur 
calcule par anticipation la distance d'un sujet 
mobile au moment précis du déclenche
ment. Il intervient automatiquement lors de 
la détection d'un sujet se déplacant à vitesse 
constante et s'annule automatiquement en 
cas de changement dans l'évolution du sujet. 
Le viseur vous en tient constamment 
informé. Un autre outil précieux de mise au 

point proposé par le F4 pour 
élargir votre champ d'action 
photographique. 
Automatisme de mise au 
point ponctuel/ continu. 

Vous avez le choix du mode ponctuel, rapide 
pour donner priorité à ln mise au point ou du 

mode continu pour conser
ver la maîtrise du déclenche
ment. Vous disposez même 
de la mémorisation couplée 
de l'exposition et de la mise 

au point pour faciliter l'opération lorsque les 
circonstances l'ex igent. 
Moteur intégré ~ur-puissant, ultra-rapide. 
Ne chercheL pas à le fi xer, ni à le voir, il se 
cache dans le boîtier. Modeste pas sa taille, il 
prend en charge automatiquement, pour 
vous, toute~ les opémtions relatives au film : 
chargement, réglage de la sensibilité, entraî
nement rapide jusqu'à 5,7 images/seconde, 
suffisant pour vou permettre de décompo
ser l'action, comme vous le souhaitez, dans 
le plus court instant. Entraînement normal 
du fi lm à3,4 images/seconde ou vue par vue 
comme vous le décidc7. Vous disposez 
même d'un mode continu ultra-silencieux, 
votre discrétion ne sera jamais prise en 
défaut. 
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La sensibilité. 
La robustesse n'exclut pas la 

sensibilité. Véritable expert le 

F4.llsaura habilementsecon-

der votre propre sensibilité et 

traduire les moindres change-

ments de votre sujet. Vous 

disposez de tout un choix 

de méthodes de mesure, véri-

tables outils adaptés à 

chaque type de prise de vue: 

la mesure MATRICIELLE 

pour opérer rapidement, s.ows 

risqued'erreurmêmedans les 

situations les plus difficiles, la 

mesure PONDEREE CEN-

TRALE pour la majorité des 

sujets normalement cadrés au 

centre, enfm la mesure SPOT 

pour subtilement interpréter 

le sujet et la lumière. Mise au 

point? Compte tenu de l'ex

trême sensibilité du système 

de détection de distance du 

F4, il opère encore à -1 IL, 

ne soyez pas surpris d'obtenir 

des images d'une netteté 

inconnue à ce jour. 

Laissez le soin au F4 de faire le point et d'évaluer l'exposition. 

Sensibilité de la détection de distance. Microprocesseurs 
ultra-rapides, un moteur Nikon hautes performances sans 
armature et notre sophistiqué module de détection du 
point doté de 200 photocapteurs coopèrent pour faire du 
Nikon F4 un boîtier sans rival, question de performances ct 
de sécurité ... même dans la penombre à -1 IL. Faisant 
appel à un logiciel spécialement conçu par Nikon, les 
microprocesseurs traitent avec rigueur toutes les données 
relatives à la mise au point. Le compact et puissant moteur 
sans armature pilote sans cflort même les plus imposants 
téléobjectifs AF Nikkor. Avec sa réaction instantanée, au 
départ comme à l'arrêt, il assure un automatisme de mise 

convient d'ailleurs parfaitement au contrôle automatique 
de l'exposition. Vous disposez de cette méthode de mesure 
avec les viseurs multi-mesure et sportif AE. 
L'extraordinaire mesure matricielle. Nikon, pionnier dans 
le domaine de l'exposition totalement automatique par 
analyse multi-zone, atteint avec le F4 un nouveau degré de 

perfection. Cette méthode 
se révèle, par ailleurs, rc
doutablemenl efficace dans 
le dosage automatique 
flash/lumière ambiante. La 

mesure matricielle vous assistera fidèlement en toute situa
au point ultra-rapide et pré- --------------.....,..... tion où le temps vous man

que ou dans le cas où vous 
ne voulez pas privilégier 
une zone particulière du 
sujet photographié. Très 
utile également en cas de 
prise de vue télécomman
dée où l'éclairage peut 
changer dans des propor
tions sensibles ct imprévi
sibles. 

cis, vous permettant de faire 
face ù toutes les situations, 
même aux changements 
rapides et parfois imprévisi
bles de votre sujet. La remar
quable sensibilité des 200 
photocapteurs ne joue pa 

uniquement sur la rapidité de réponse . .. leurconfiguration 
en diagonale prouve également leur efficacité de détection 
dans de nombreux cas réputés difficiles à mettre au point, 
minutieusement et rapidement. 
Précision de la mesure spot. La photodiode de la mesure 
spot localisée sur le module de détection AM200 lit une 
partie de la lumière transmise au module. La zone de 
mesure correspond env. à un cercle de 5 mm de diamètre, 

parfaitement centré dans 
l'image de visée. Cette 
méthode s'avère indispen
sable lorsque la mesure doit 
privilégier une partie bien 

précise du sujet. Vous d1sposeL de ce mode de mesure de 
lumière avec tous les viseurs du F4. 
Mesure pondérée centrale, une méthode qui a fait ses 
preuves. L'essentiel de la mesure porte sur la zone centrale 
de visée, délimitée par un cercle de diamètre 12 mm. 
La mesure à pondération centrale du F4 vous offre toute 
la sécurité d'exposition à laquelle vous êtes habitué, elle 

lnten ité réglable du flash 
TTL. La photodiode mc

sure en temps réel, durant l'exposition, l'intensité de l'éclair 
réfléchie sur le fil m. L'atteinte d'un niveau programmé 
d'intensité, commande aussitôt l'interruption de l'éclair 
émis par le flash ikon. En mode flash TIL plein jour, le 
système intègre aussi bien l'effet de l'éclair que la présence 
de la lumière ambiante pour un contrôle global de l'expo
sition de la scène. L'l gestion de l'exposition s'effectue par 
un subtil dosage flash/ lumière ambiante selon un pro
gramme automatique d'évaluation de la luminosité de 
l'environnement comme de l'éclairage du premier plan. 
Cette méthode d'exposition parrccoursau flash ne vous est 
pas inconnue, comme l'ont été vos difficultés, calculs com
pliqués ... malgré un solide expérience de ce type de prise 
de vue. L'ellicacité du dosage automatique flash/lumière 
ambiante par mesure matricielle repose sur cette expé
rience, mais le F4 prend tout en charge pour opérer auto
matiquement. Mais vous avez aussi la faculté, avec le flash 
Nikon SB-24, de doser subtilement, comme vous l'enten
dez l'équilibre flash/lumière ambiante, par correction de 
l'intensité de l'éclair de -3 à -1 IL. 

La lumière ambiante n'aura plus de secrets pour vous, reposez-vous 
sur l'ingéniosité du F 4. 
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Le contrôle 
Avec le F4, vous resterez le maître de votre expression photographique. 

Profitez de tout cc que peut vous offrir cet extraordinaire boîtier. Question 

d'exposition, conservez vos habitudes, vous n'avez que l'embarras du choix: 

modes semi-automatique, automatique à priorité ouverture ou vitesse, à 

programmation entièrement automatique normale ou rapide. Plus la faculté 

de corriger intentionnellement l'exposition et aussi de mémoriser l'expo

sition automatique. Vous réglez le mode d'exposition par un curseur ct la 

vitesse d'obturation sur un sélecteur ... e t vous voilà déjà prêt. 

Vous supervisez toujours ce que l'appareil fait pour vous. 

Contrôle manuel de l'exposition. Vou 
régle7 sur le sélecteur la vitesse d'obtura
tion ct l'ouverture à l'aide de la bague de 
l'objectif. L'afficheur CL du viseur vous 
informe, avec une précision au 1/3 d'IL, de 

toute dérive par rapport à la valeur d'exposition préconisée 
par l'appareil (en mes un! matricielle, pondérée centrale ou 
spot). Le viseur vous indique également la vi tesse, et 

l'ouverture par report direct. 
Mode d'exposition auto à priorité vitesse. 
La plus large gamme de vitesses jamais pro
po ée. Vous 
avez le choix 

du 1/8000 sec. à 4 sec. Suffi
sante pour satisfaire les exi
gences professionnelles dans 
les domaines aussi variés que 
la photographie de sports ou 
scientifique. Vous avez la 
maîtrise de la vitesse dans les 
modes d'exposition auto à 
priorité vitesse et semi-auto. 
En mode auto à priorité 
vitesse, l'appareil détermine 
automatiquement l'ouverture convenant à votre choix de 
vitesse. Vous disposez également de la pose B (en un 
temps) et de la pose T (en deux temps) pour etes durées 

plus longues d'exposition. Grâce au dos 
multi-contrôle, en option, vous pouvez 
même programmer des poses jusqu'à près 
de 1000 heures! 
Mode d'exposition auto à priorité ouver

ture. Vous choisi~seL l'ouverture et l'appareil détermine 
automatiquement la vitesse du 1/8000 sec. à 30 sec. Une 
simple rotation de la bague de l'objectif et l'appareil vous 
obéit. Aucun risque d'erreur de réglage car le viseur vous 
informe de l'ouverture choisie pour ne pas avoir à quitter 
l'oeil du viseur lors de changement d'ouverture. Oc plus, 
vous pouvez, grâce au contrôle visuel de netteté, apprécier 

dans le viseur l'incidence de l'ouverture sélectionnée. 
Mode d'exposition auto programmé. Dans 
le cas où vous voudriez saisir un sujet aux 
mouvements rapides, plutôt que d'essayer 
de déterminer la bonne corn binaison vite~
se/ouverture, sélectionneL l'un des deux 

mode auto programmés dont est doté le F4. L'appareil 
détermine alors automatiquement la combinaison idéale 
ouverture/vitesse (de 1/8000 sec. à JO sec.) convenant à l'in
dice d'exposition mésuré. Le programme mpide convient 
particulièrement en prise de vue avec des focales égale ou 

supérieures à 135 mm pour 
minimiser le risque de nou 
ctû au bougé ou pour vous 
jouer de la mobilité du sujet. 
L'afficheurCLdu viseur vous 
infom1e de l'ouverture ct 
de la vitesse déterminée par 

l'appareil, par 
incréments 
de 1/2 IL. 
Correction 
int ention

nelle d'exposition. Vous pou
vez compenser grâce au sélecteur de correction, l'expo
sition préconisée par l'appareil entre -2 ct +2 II , par 
incréments 113. Sans quitter le sujet, le viseur vous informe 
du recours à la correction de l'exposition ct de la valeur 
de cette compensation. 

Mémorisation de l'exposition automati
que. Idéale pour recomposer votre image 
sans avoir à régler à nouveau l'exposition. 
L'indice d'exposition mesuré sc trouve 
mémorisé et le viseur vous informe de cette 

opération. Mieux, si vous opérez en mode automatique 
de mise au point, vous avez à votre disposition une 
commande pour mémoriser simultanément le point ct 
l'exposition. 

Le F4, une disponibilité de tous les instants. 
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Le Système 
Objectifs. 

La logistique nécessaire à 
votre imagination. 

Les premiers objectifs Nikon naquirent il y a près de 30 ans. Oui 
vous pouvez utiliser aussi avec le F41es fameux objectifs Nikkoret 
Nikon en monture F, même ceux produits il y a plusde29ans! Les 
objecti fs AI-S, Al, modifiés Al, non A l, Nikkor AF, converti eur 
A FTC-16A ct bien sûr tous les Nikkordotésd'un microprocesseur 
tels les AF Nikkor. 

Naturellement, la légendaire monture Fa évolué au fil des ans. 
Pour vous, le F4 est doté de trois systèmes différents de communi
cation boîtier/objectif: l'un destiné aux objectifs à microproces
seur intégré, l'un conçu pour les objectifs à mise au point auto par 
moteur intégré et le dernier compatible avec les objectifs dépour
vus de tran mission électronique. L' interface du F4a l'intelligence 
de s'accommoder de tous ces types d'objectifs. Vous bénéficiez de 

(;1 mPo;urP m atricir llr , pondérée centrale ct spot avec les objectifs 
ikkor A F, P, AI-S et Al d'origine. Vous pouvez opérer en mesure 

pondérée centrale ou spot avec les objectif.<> modifiés Al. 
L'automatisme de mise au point fonctionne avec les objectifs 

A F Nikkor y compris ceux concus pour le F3AF. Et si vous faites 
appel au convertisseur AF TC-16A, vous disposez encore de plus 
de 30 objectifs clas~iques ikkor ou ikon, pour bénéficier de 
l'automatisme de cette fonction. 

Le I--4 vous offre une gamme étendue de modes de contrôle 
d'exposition, dont l'automatisme à priorité ouverture et le semi
automatismc. Avec les objectifs dotés de microprocesseur vous 
profitez en plus de l'automatisme programmé ct à priorité vitesse. 
Vous êtes tenu constamment informé, par le viseur, de l'ouverture 
réglée sur l'obj ectif. 

Question qualité? Vous êtes convaincu. Nikon élabore et pro
duit lui-même, pour ses objectif.c;, le meilleur verre optique. Mai 

Nikon fàit appel également aux technotoek optiC(UP<; IP.o; ph i<; 
évoluées comme le traitement optique intégré Nikon (NIC) pour 
des couleurs brillantes et fidèles, la correction particulière aux 
faibles distances (CRC) pour une netteté remarquable de près 
comme de loin, les verres à dispersion ultra-faible (EO) pour 
éliminer pratiquement tout défaut de chromatisme avec les télc
objectifs. Ainsi que la mise au point interne (IF) pour améliorer 
le confort ct la compacité des téléobjectifs. 

Pour les gros plans, comme pour le sujet inaccessible, du 6 mm 
au 1000 mm, la gamme d'objectifs Nikkorncccssc dcs'étofferet sa 
variété demeure sans rivale. Chaque objectif gamntit la meilleure 
qualité d'image possible, tous les photographes professionnels de 
par le monde s'accordent pour l'affirmer. Et encore une fois, vous 
disposez avec le F4 de la légendaire gamme d'objecti fs ikkor 
produite pendant près de 30 ans, une telle expérience ne peut 
tromper. 



Le Système 
Viseurs interchangeables, 

verres et accessoires de visée. 

Le F4 vous propose quatre 

viseurs dillèrents, chacun 

vous assurant une couverture 

de visée, virtuellement de 

100%, correspondant à l'image 

impressionnée sur le film. 

Comme vous pouvez le pen-

ser, le viseur standard multi-

mesure bénéficie d'un châssis 

métallique, comme le boîtier, 

pour garantir solidité et rigi-

di té. Vous trouverezsûrement 

dans la gamme de verres et 

d'accessoires de visée, la corn-

binaison idéale convenant à 

vos habitudes de mise au 

point et de visée. 

Vous pouvez viser comme vous l'entendez. 

Viseurs interchangeables 

Viseur multi-mesure 
Important dégagement oculaire par 
visée du type HP. Réglage dioptrique 
de -3 à 1 d, glissière porte accessoire 
normalisée ISO, correction d'exposi
tion des ti née à certains verres de visée, 
obturateur d'oculaire et sélecteur de 
mode de mesure intégrés. 
Viseur sportif AE 
Indispensable dans toute situation où 
les conditions normales de visée 
s'avèrent difficiles ou impossibles, par 
exemple lors de port du casque ou de 
masque, si le viseur se trouve difficile
ment accessible ou encore lors de 
prise de vue sous marine en caisson. 
Ampliviseur grossissement 6x 
Idéal pour les travaux de précision, 
aux rapports élevés de reproduction 
en macrophotographie et photomi
crographie. Système optique sophis
tiqué pour transmettre une image de 
visée claire, nette, sans distorsion et 
grossie 6x. Doté d'un réglage diop
trique de-5 à+ 3d pourgarantirlecon
fort de visée. Oeilleton et obturateur 
d'oculaire caoutchoutés. 
Viseur de poitrine 
Fait merveille au ras du sol ou sur un 
statif de reproduction. Capuchon de 
visée repliable. Loupe intégrée, esca
motable, pour une mise au point pré
cise sur le centre de l' image grossi 
environ 5x. 
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Yerres de visée interchangeables 
Très utiles en cas de mise au point 
rnanucUc ct de conditions particu
lières de visée, ces plages n'affectent 
en rien l'automatisme de mise au 
point. Tous ces verres sont consti
tués de composants Nikon. Les 
types B, E, G 1-4, U et F présentent 
une cercle de S mm délimitanl la 
zone de mesure spot. Sur les types 
B, E, K., J, P. U et T figure une cercle 
de réfcrcncc de 12 mm correspon
dant à la pondéralion centrale de la 
mesure de lumière. De plus les types 
B, E, K., P, J, C, ct F sont dotés 
d'une plage ultra-lumineuse pour 
une visée claire ct précise. 
l'ypc B, U, F 
Image de visée épurée pour une 
mise au point fttcile sur la totalité du 
champ dépoli. 
"l'ypes C, M 
Etudiés pour la photomacrographie 
ou l'astrophotogmphic. 
TypeE 
Présence d'un carroyage pour facili
ter la composition en phologmphic 
d'architecture. 
TypcJ 
Doté d'un plage à microprismes 
pour une mise au poinl rapide en 
photographie courante. 
Type K 
Verre classique incorporant les aides 
visuels: stigmomètre, couronne de 
microprismes et champ dépoli. 
Type P 
Idéal pour la composition rapide en 
pllotogmphie coumnte gr:lce à une 
plage stigmométriqueet un réticule 
de centrage. Conçu à l'origine pour 
les Nikon embarqués dans les vais-
~caux spatiaux. 
l'ype G 1-4 
Parfait pour opérer en fa ible lumière 
ou sur des sujets très mobiles. Cha
cun des quatre types correspond à 
une gamme de focales déterminées. 

0000 oo 
00000 DK-7 

C d
. . d . . OK-2 

Accessoires de visée 
Viseur d'angle UK-3 
Transmcl à 90° une image de visée 
intégralement redressée. Réglage 
dioptrique possible. Idéal pour la 
reprographie. 
Loupe de visée OG-2 
Grossit 2x le centre del' imagc de 
visée. Réglage dioptrique possible. 

orrecleun; IOJ)tn!JUCS C \ I~CC 

Adapteur d'oculaire OK-7 
Permet la fi xation des aides de visée 
DR-3 el DG-2 sur le viseur multi
mesure. 
Correcteurs dioptrique de visée 
Similaires à ceux du Nikon F311P. 
Permettent aux myope et hyper
métropes de viser ct mettre au point 

contortablcmenl avec lunettes. 
Cinq puissances disponible de -3 à 
+2 dioptries. 
Oeilleton de visée DK-2 
Améliore le confort de visée et éli
mine la lumière parasite en prove
nance de l'oculaire. 
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Le système. 
Flashes et le urs accessoires 

Associé à la gamme étendue 

de flashes Nikon, le F4 va 

stimuler votre esprit créatif 

Le dosage automatique flash/ 

lumière ambiante par mesure 

matricielle el contrôle cyber

nétique élargit le domaine de 

la prise de vue au flash, non 

seulement en plein jour, mais 

dans la pénombre, comme 

dans l'obscurité. Voilà de quoi 

enfin vous jouer des délicates 

conditions de lumière am-

bian te. 

Les flashes compacts 
que vous attendiez 
Flash Nikon SB-24 
Ce nash doté d'un illuminateur d'assis
tance AF vous propose un choix étendu 
de modes d'utilisation ... Dosage auto 
flash/lumière ambiante par mesure 
matricielle avec correction automatique 
de l'éclair ou mode standard TIL avec 
correction manuelle de l'éclair, mode 
auto non TIL ou tout simplement ma
nuel. Vous pouvez également bénéficier 
de la synchronisation flash sur le second 
rideau et du mode stroboscopiquc. Vous 
sélectionnez le nombre d'éclairs Uusqu'à 
8), leur fréquence par seconde ct leur 
intensité. L'orientation bien étudiée du 
réflecteur permet l'eclairage indirect. 
Quant à sa couverture angulaire, elle 
change automatiquement selon la focale 
utilisée de 24 à 85 mm, avec les objectifs 
dotés de microprocesseur. 

Parfaits même dans l'obscurité la plus 
totale. 
Les flashes dédiés Nikon SB-24 SB-23 
SB-22 ou SB-20, dotés d'un illu~ inateu; 
d'assistance AFvousassurentdes images 
d'une netteté saisissante même dans 
l'obscurité la plus complète. Comment? 
Leurilluminateur projette sur le ujet une 
mire lumineuse permettant à l'automa
tisme de mise au point d'opérer encore 
aux niveaux de luminosité infèricurs à 
-1 IL (lOO ISO)! 

flashes Nikon SB-23/SB-22/SB-20 
Chacun de ces modèles vous permet de 
bénéficier, grâce à son illuminateur 
d'assistance At=; de l'automatisme de 
mise au point même dans l'obscurité la 
plus totale. Ils vous offrent égc'llemcnt 
le choix entre plusiers modes d'expo
sition dont le dosage auto nash/ lumière 
ambiante. 

Système multi-flash TIL Nikon 
Vous disposez avec Nikon de toute une 
gamme de flashes ... SB-24, B-23, SB-22, 
SB-20,SB-J6B etSB-15. Tous ces modèles 
peuvent s'utiliser dissociés du boîtier ou 
encore associés en réseau grâce à des 
câbles TIL spécifiques. La photodiode de 
mesure intégrée au boîtiermesureet con
trôle automatiquement l'intensité cie l'é
clair de chaque flash. 
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Le système. 
Dos interchangeables et accessoires 

de télécommande 

Le Nikon F4 pour la maîtrise du temps 
MF-23 

~-- -- -

- ------··- •.... . -... ... .. . .;.-' - ··· -- . . . 

1 ... !1~ 
NI••" "' 

lF-22 

Do multi-contrôlc MF-23 
Ce dos optionnel vous permet de surimpressionner imulumé
ment à l'image les données suivantes: date, heure, comptage et 
indexation numérique de la vue, numérotage, vitesse/ouverture 
et valeur de correction intentionnelle d'exposition. Tout un arse
nal de données apte à bien exploiter votre production d'image. 
L'impression peut s'cllcctuer soit dans l'espace inter-image, soit 
sur la vue elle-même. De plus, ce dos véri tablement polyvalent 
peut commander et contrôler certaines fonctions du F4 ... 
Programmation séquemiel/e: heure du début de la séquence, 
temps intervallaire, nombre d' intervalles et de vues prises en 
séquence. 
Déc/encheme/11 diflëré: avec choix de la temporisation et du 
nombre de vues. 
Exposilion de longue durée: choix de la durée d'unt: sewmle à 
999 heures, 59 minutes ct 59 secondes. 
Séquence auromalique d'exposition diflërenciée: pour obtenir une 
séquence de vue~. ju~qu'à 19, dont chacune présente un niveau 
diflèrent d'expo ition. 
Déclenclremel1f automatique par pré-mise au point: pour as urer 
automatiquement le déclenchement lors du passage du sujet à la 
distance préréglée. 
Tonalité électronique: pour signaler l'heure, l'entraînement du film, 
l'arrêt de l'entraînement ct bien d'autres choses encore. 
Vous pouvez combiner certaines de ces fonction pour élargir 
encore la capacité opérationnelle du F4. 
Dos mémo-datcur MF-22 
Plus compact, une alternative au très complet M F-23. Vous avez le 
choix de surimprcssionncr: année/mois/jour,jour/heure/minutc 
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(horloge sur cycle de 24 heures mois/jour/année, jour/mois/ 
année ou, bien sûr, vous passer de cette lonction. 
Dos magasin 250 "ucs MF-24 
Particulièrement recommandé pour certaines applia.ttions mm mc 
la prise de vue de sport., scientifique ou indu tnelle. Vous aveL 
avec ce dos magasin la a.tpacité d'exposer jusqu'a 250 vue~ sans 
changer de film. Ce dos se charge avec les cass •tes ML-1 recevant 
jusqu'à 10 rn de film. Vous bénéficiezégalcmcn desautres caracté
ristiquesdontcstdoté le dos mulli-comrôlc MP-,. 1 'alimentation 
est assurée parle générateurrapidc M B-21 ou le régutau.,w tvl B-22. 
Accessoires de déclenchement et de télécommande 
Indispensables pour contrôler le déch!nchcmcnt à distance. La 
radiocommande M W-2 opère jusqu'à 0,7 km pour commander 
simultanément ou individuellement jusqu'à 3 appareils. Le câble 

YIC-17S 

de télecommande MC-12A pour déclencher jusqu'à 3 mètres de 
l'appareil. L'intervallomètrc MT-2 régulé par quartz ct la télécom
mande MT-modulite sont également disponibles. 
Déclencheur AR-3, double déclencheurs AR-7 ct AR-10 
Indispensables aux faibles vitesses d'obturation, ces déclencheurs 
permettent d'opérerd'une seule main. Le connecteur des déclen
cheurs AR-3 ct AR-7 se fixe sur le déclencheur même du boîtier. 
Le connecteur du déclencheur AR-10 se fi xe sur la prise télé
commande du générateur rapide MB-21 ou du régulateur M B-22. 
Poignée modèle 2 et câble de liaison MC-3A 
Cette poignée Nikon peut se fixer oit sur l'embase filetée du 
boîtier ou du collier des longs téléobjectifs. Elle est étudiée pour 
accroître sensiblement votre stabilité lors d'opémtion à main 

~ ('que nec auto d'C\IlO,itiun . 
différcncit'C 

levée. Le cible MC-3A se connecte à la prise de télécommande du 
générateur rapide MB-21 ou du régulateur MB-22. 
Câble de déclenchement simultané MC-17 et MC-178 
Les câbles MC-17 de 40 cm de long ct MC-17S de 3 rn de long 
relient deux boîtiers pour en assurer le déclenchement pratique
ment simultané. 
Générateur MB-20 
Cc générateur reçoit quatre piles AA alcalincs-manganècsc ct sert 
de poignée anatomique au F4. 
Générateur rapide MB-21 
Le MB-21 est constitué d'une semelle avec conteneur de piles ct 
d'une poignée recevant chacune trois piles AA alcalines-mang<l
nèse. La base de la poignée c t dotée d'un déclencheur, pouvant 
être verrouillé, pour faciliter la prise de vue en cadmge vertia.tl. 
Comporte un tcmotn lummcux de contrôle de tension des piles 
ct un connecteur de télécommande. 
Régulateur MB-22 
Se compose d'une poignée qu' il partage avec le MB-21 ct d'une 
unité principale. Relié au redresseur Nikon MA4 par le câble 
MC-11, il transforme le courant continu 15V en 9V ct est doté d'un 
connecteur de télécommande. 
Redresseur MA-4 a'ec câble de liaison MC-tt 
P<uliculiêrement recommandé lors d'une utilisation intensive du 
F4 en studio. Il alimente le régulateur MB-22 en courant stabilisé 
15V continu. Le câble MC-11 sc connecte à la prise d'alimenUition 
du régulateur MB-22. 

ikon f.l~ a\o!c Mf-23 
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1icro-Nikkor 
SSmm r/2.8 

Le Système. 
Accc~soircs macro 

Commandes et visée conçues pour mieux vous servir. 

Objectifs macro 
tkon propose toute une gamme d'objccti l~ macro: AF micro 

Nll .. ~or )) mm 1/2,8 ù mise au point auto ct manuelle, de l'inlini 
au rapport 1/l. lrots autres obJcctls l icro-Ni~kor 200 mm 114, 
105 mm f/2,8 et 55 mm f/2,8 pm.ropcrcrde l'mlint au rapportl/2 cl 
égalemcntju<.;qu'au rapport til grcke a une bague allonge pour les 
objcctils 55 et 105 mm. \ ssodé a 1 téléconvcrltsseur IC-301, le 

l tcro-'lil-.~or 200 111111 l/4 sc convertit en 400 mm f/8 ct atteint le 
rapport 1/l. 

L'objectif MediL.:tl- il-.kor 120 111m 1 ~ est doté d'un flac;h annu
laire poUl intervenu· automatiquement ct rapidement, clans le 
domaine rapproché 
Fla"'h macru. 
Grâce ,\ ses deux réllecteurs commutables, le !la h TIL macro 
SB-2 113 \OU'> laisse le choix de l'éclairuge liuntal, sans ombre, ou 
l.ttéral pour souligner le relie[ Le llash SB-21B et le F4 s'associent 
pour operer automatiquement, vous lais ·ant le soin de choisir le 
cadrage. 1ais vous pouve; également procéder en mode manuel. 
Lentilles de t>ro\_jmité Nikon 
Le plus simple ct le rapide moyen de s'approcher du sujet. Sept 
modèles sont proposes: 0, 1, 2. 3T, 41: 51 ct 6T Les vcrstons T, 
constituées de 2 lentilles, sont étudiées pour les téléobjectifs. 
Bangues allonge auto 
Compactes ct légères. les bagues allonge auto Nil-.on sc revelent 
un mo) en facile et rapide d'elargir la gamme de rapports de repro
duction. La gamme sc compose des modèles PK-! lA, PK-12 et 
I'K-13. 

Soumet PB-{) 
Cet accessoire s'intcrprosc entre le boîtier ct l'objcctil'pour operer 
Ù l'aible distance Cl atte111drc des mpports élevés de reproduction. 
La simple rotation d'une commande l~tit varier le tirage pour 
obtenir les rapports de 1.1/1 a4/l avec un objectif de 50 mm li xc 
normalement. L'objecttl peut s'uttltser egalement en postllon 
invcrc;ée pour mteux assurer la correction des aberrutiom qLII sc 
manil'estcnt en g~ncral aU\ tres !luble" clt<>tanccs. Pou retendre les 
possibilités du soufllct.. sont également pmpo<;e: la mllongc de 
<,outllct PB-6l , la platine macro PB-6M et le duplica
teur PS-6. 
Stalif de reproduction PF-~ 
Il vous permet de reproduire toute photographie, 
document, schema. dessin ou plan. 
Bague d'imersion BR-2A 
S'interpo e entre le boîlict ct l'ub
jectir lixé en posttion inversée. 
Méthode facile ct peu coüteuse 
pourattcindrcdc moyens mpports 
de reproduction. Autre avantage, 
cet accessoire vous permet de ne pas 
trop vous approcher de sujet .1vcc des 
objectifs standard ct grands angulatres. 
Banc d'approche PG-2 
Simplifie la mise au point,auxdistanccs mpprochecs, 
lorsque l'appareil est thé -,ur un pied. 



Commande de correction 
intentionnelle de l'e,position 
Le recours ù cette commande 
vou:. pem1ct de conigcr l'c>.
position de -/ + 2 1 L. Ft vous 
n'avez pas à quitter l'oeil du 
viseur alr \lOUS ètes infonné, a 
la moindre sollicitation du 
déclencheur, de votre inten
tion de correctton et de la 
valeur choisie. 
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Séledcur de vih..'l>~e 
d'obturation 
En mode d'exposition auto ù 
priorité ouverture ou !>Cmi
auto, vous di posez de 16vites
ses d'obturation s'étendant de 
4 sec. au 118000 sec. Trois 
autres positions vous donne 
aœès à des modes spécifi
ques: B(pose}, T (posedelon
guedurée) et X (synchronash 
au 1/250 sec.). En mode 
d'cxpositton auto programmé 
et auto à priorité ouverture, 
l'obtunlleur opère en continu 
de JO sec. au 1/8000 \CC 

e DI L tcmom d~ retardement 
9 ( ·ommandc A 1·-1 
6 Commande ,imult<~néc i\ f·LI 

\E-L 
0 Contrôle v1~ucl de profondeur 

tlcch:tmtl 
0 1 ommandc de blocage du 

m1ro1rcn position haute 
0 ConnCXIOI1\ uer 
e 111uminatcurde l'anicheurCL 

(lUI~ boÎliCrl 

Controle ,·isuel de profondeur 
de champ 
La sollicitation de cette com
mande cause la fermeture du 
diaphragme pour vous per
mettre de visualiser la profon
deur de neueté avant le dé
clenchement. L'tmage de 
visée s'assombrit naturelle
ment lors de la fermeture du 
diaphmgme. Les dinèrents 
plans qui vous apparaissent 
nets constituent la wne de 
profondeur de champ. 

0 Pnse s~ nehru lla\h 
0 Cur..curdc coutllagc llhoto

mctnquc 
QI M1roir 
QI l'oU\\IllrdC\crrouillagc de 

J'ObJCCtll 
8 Sélecteur de mode de m"c au 

pomt 
t» Commande 1\f-1 
Œ) t>nsc de télécorrun.111d.: 
49 Compteur de \ u~ 

Commande de blocage du 
miroir 
Avec les puiss.mts téléobj ec
tifs ou en photomicrogmphic, 
~ous vous exposez au nsque 
de Oou dû aux vibmtions. Pour 
éliminer cc risque vous avctla 
possibilité de bloquer te 
miroir en positton haute, en 
agtssant sur le contrôle de pro
fondeur de champ. tout orien
tant dans le sens homire 
inversé le levier qui lui e t 
coaxial. 

4D Sclc~tcur d. mode 
(J'C\JlChition 

4D (omm.mdc de 'unmprc\>IOn 
«) ('omnlilnd ' de correction 

lnt~ntlonn.: llc d'cxp<hiiiOn 
C) Cumm;tnde d, cbobina!(C du 

l lmH{I) 
ti Sd cctcurdc vile,-.c> 
9 Conne\lon; du \Ise ur 
111 1>1 L. d';I\·Crll>>èlllcnt 
!JI I'OU>SOirde rebobinilgC 
fD \ h111iWIJC de rcbObllliigC 
il \llid1,'l'rdc "'n'ill1li1c du li lm 

Commande de surimpression/ 
mulli-e\po~ilion 
En orientant ce levier ver!> 
l'extérieur, vous pouvet: dé
clencher sans entminer le 
fi lm. Cette commande revient 
autuntaliq ut:n tt:nt à :.a pu~ i
tion initiale. Lors de multi
cxposttton, plus de deux vues 
sur la même image, ttrCL ce 
levier avant chaque déclen
chement. 

G De de ne he ur 
111 \ 1odc d·cmr.uncnwu du li lm 
ID Commut.,tcur tl'cdour.tgc du 

v•,cur 
fi) PllU\'I<llr de tlcvcrmUIII.IgC du 

Vht.!Ur 
lB R~glagc thoptnqw du' 1\Cur 
@D S.:kctcur du nwtk de mc,urc 
!» Conwen;..uc ur d·c \PO..IliOn 

du \CITC de\ 1\CC 

•l>.!dcnchcurdu MB·21 
ID Gli\\icrc port~ ,,,œ,,o1rc 

Priw de\~ nehru Oa!>h 
Le 1·-t est dote d'une prise 
S) nchro flash normJhsce qui 
rccoit tout cible d<Lsstqtn: de 
S} nchront'><.ttton Sa monture 
!ile tee permet bien sür de vis
~cr les cibles de svnchrontsa
tton Nikon. Vous Ûtilisezcette 
prise lof!> d'opcratton avec un 
llash depourvu de connexion 
st.tndard ISO. 

œ lllununatcurdc l'allichcurCL 
lcÔk\1\CUrl 

ID Comm.mdc de rcbob1n,~gc 
!Rl) 

IDComm<~ndcde l'obturJtcur 
d'ocul.l irc 

ID Ocul.11rc de vi~éc 
ID Pri'>c pourdccknchcur 
<i Contacb de lecture DX 
<D Connc,ion\ pour do' 

tlptionncl 
$ Fixation du contcncurdc pile'> 

Comrnutatcurd'~clairJge du 
~iwur 
En t:tiblc lumtèrc ambiante, 
vous pouve7 éclairer les don
nées informatives elu viseur) 
compris l'ou,erturc p.trreport 
dtrect. Agtsse;.sur le commu
tateur ct sollicite! légèrement 
le déclencheur pour obtenir 
l'écla ir.~ge du viseur. La fin de 
la temporiS<Ition de l'affichage 
annuk l'éclairage des don
nec~. 

$ hnba>C li le tee pourli'-'ltion 
wr pied 

dl frou di! guidage 
$ Comm.tndc de dégondage du 

do.. 
(!;) Valeur de corrcc110n 

d'c\position 
<D Compteur de 'ue 
CD Ouvcnw-c p.Jr repon direct 
<Jl (ndiC.Ili!UI'> d'état de mise au 

•>111111 

électeur de correction 
dioptric1ue 
Tres utile pour le confort 
des photogmphes myopes ou 
h; permétropcs qui peu\ent 
adapter la visée à leur vue, en 
contmu de -3 a + 1 dioptries. 
Tirezlacouronneetoriente7la 
de fàçonàobtenirla netteté de 
l'image de visée, le résultat 
obtenu repoussez le sélecteur. 

La base. 
NOMENCLATURE 

.e- m ··· ··· 

Ill llllhancurdc L1>rrcctlon 
d'c\p~r.>ltion 

Gl Temoin de rcq cl age du na .. h 
fD \niche ur côté boîtier 
G> Reperes de toncde rn"cau 

point electronique 
Gl Cercle de !\!Ière nec de dt.lm. 

12mm 
Gl Cercle de relï:renœ de dia m. 

5mm 
C) \llichcurcôtc vi!.cur 
Il Mode de mc,urc 

Obturateur d'oculaire 
Pendant le déclenchement 
diflèré, ou en mode automati
que d'cwosition. aidez vous 
de l'obturateur d'oculaire 
pourempêd1cr la lumtèrc pa
rasite, en provenance de l'ocu
laire. de fausser la mesure 
automatique d'expo$ition. 
Orientet: le levier vers la 
gauche pour obturer l'ocu
laire. L1 couleur rouge de 
l'obturateur signale sa pré
sence. 

C) \ïtessc d'obtumlion 
Gl Tèmoin de mèmon\iilinn 

\L-L 
'9 Ouverture 1 1'/S l 

\1 A)· pa~d'imhc.1l1on 1 M 1 
3 P(PI 

l'as d'indication (S/i\/M) 
IJ ~ (S) 

l'a~ d'indicHton ( P/1\/M) 
G> Afficheur analogique d'élut 

d'exposition ( M) (PIS/ i\1 

Commande de correction 
d'expo~ition pounerre de 
\iSée 
Le système de mesure du 1-4. 
localisé dans le viseur, doit 
tenir compte de la trdn mis
sion lumineuse du verre de 
visée. Une correction s'avère 
nécesS<Iire avec tous les verres 
de visée, excepte le type B La 
correction, en fonction du 
taux de tmnsmis ion, s'effec
tue de -2 à 0.5 1 L, par incr~
ments de 0.5 1 L. 
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UAppareil 
Caracteristiques 

T) pc d'appareil: l{eOcx mono
objectif24 x 36 à motorisation in
teg.n:e 
fom1at d'image: 24 x 36 mm (sur 
film td 35 mm) 
\tonture d'objectif: Baïonnette 
Nikon. 
Objectif!> utilisable!>: \ r- ikkor 
ct obJe<.:llls en monture ikon r. 
\li-.c au pHint: Automatique cl 
manuelle as~i~tee par t~l~m~trie 
electronique. 
1\li!.e au point automatilJUe 
Sr.1tc•mc• de clèœction: Par WITI!la
tion de phase 1ntcgrant le module 
de détection ikon AM200. 
Ltnuœs cl'uultsauun elu Sl'vtème de 
clcwctton: 1 L-1 ù 1 L IH pour 1()() ISO 
selon les cond1lions de mesure 
de 1kon). 
Jfodes OJIU111ionncls de 11/JSl' au 
puim: M1se au point auto ponc
tuelle ou contu1ue. 
\fcmomatton de la m1w au fiOIIIf" 
Par 1111-pres~10n ~urie d~clcnchcur 
en mi~e au point auto ponctuelle 
ou par l.t commande AI-L; coup
l,lgc po~siblc a\eC la memorisai ion 
de l'e\pO~ition (Af-L). 
Télémétrie électronique: L lili 
~able en mode de m1sc au pomt 
manuelle a\cc le~ objectifs AF
Nikkor, Nikkor Al d'onginc ou 
modiliés ainsi qu'avec tous les 
ObJeCtifs \hkkor non-Al ouvert!. ù 
ti'5.6 ou plu~ lumineu;>.. 
\lesure de l'expo!>ition: Mesure 
matricielle (avec le w;eur multi
mesure L)p-201. œntréc (a\ec le 
vbcur mullim~:surc DP-20 ou 
sportif Ar DA-20), Spot (avec 
tous \iscur::.J 
Commutation du po\cmètre: Ac
ti\atlon parm1-prcss1on du déclen
cheur; e\tmction automatique 16 
secondes apn.:s relachcment du 
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déclencheur. 
Gamme de couplage photométri
que: IL 0 à IL 21 pour 100 ISO 
avecobjectifl/1,4: IL2à IL 21 en 
mesure Spot. 
Contrôle de l'exposition: auto pro
gramme (P, Pli ), auto ù priorité 
ouverture (A) ou auto ù priorité 
v1tcssc (~).ct manuel (M ). 
Mémoril>aûon de l'e.\po.,ilion : Par 
commande 1\L-L quand le pose
mètre est sous tension. 
Compensation d'e.\po~ition : ± 2 
IL dans la gemme de couplage par 
1/3 de valeur. 

Surimt>rcs!>ions: Par le levier de 
surimpression. 
Contrôle visuel de profondeur de 
champ: Permet la prévisuali at ion 
de la profondeur de netteté en 
modes d'exposition A ct M; par 
poussoir coaxial elu levier de 
relevage elu miro1r. 
Miroir: A retour instantané et pos
sibilite de verouillage en position 
haute. 
Obturateur: elcctromagnétiquc 
dans le plan local à translation 
verticale: bal~mcier incorporé. 
Déclencheur: Eleclromagnéllque. 

Gamme de<; ' il esse<; d'obturation: 
Régulées par oscillateur au IO
bate lithium: de 1/8000 a 30 secon
des en continu, en mode Pli, P el 
A; réglage par valeurs ent 1ere~ cl 
normalisées de 1/8000 a 4 s. en 
modes S, ct M; B. T ct X (1/250). 
Vt..cur: Viscurmultimcsure D P-20 
en équipement standard: prisme 
ti xe ù dégagement oculaire impor
tant;grandissementde visée; 0,7' 
avec locale 50 mm à l'infin i; cou
verture de visée proche de 100%; 
sélecteur du mode de mesure de 
l'expo~ition, correction dioptrique 

; 

réglable, glis~ière porte-accessoi
res, compensation de la mesure de 
l'exposition pour verres de visee, 
obturateur d'oculaire intégré; 
interchangeable avec les viseur' 
sportif AE DA-20,ampliviscur6 \ 
DW-21 et \ 1seur de p01tnne 
DW-20. 
Informations du \heur: Par ani
cheur ù cristaux liquides: v-.1leur 
de compensation de l'exposi tion, 
compteur de vues additiC mode 
de mesure de l'exposition sclee
tionné, afficheur d'état de l'expo
sitiOn. signal de mémorisation de 

l'expo'iltlon : report d1rect de 
l'ouverture; par DE:.L: indicateur 
de l'étal de mise au point, signal 
de <.:ompen"><tlion de l'exposition, 
recyclage du nash: llluminateur 
pour opération en f.1ible lumière. 
Dégagement oculaire: 22 mm 
environ. 
Verre de ,i,éc: interchangeable 
ave<.; 12 modeles; en standard: 
verre B ultra-clair avec rcpO::res 
pour la mise au point. 
Gamme de scnl.ibilité du tïlm: 25 a 
5000 ISO pour les tilms.:odcs DX; 
6 ù 6400 ISO par tiers de valeur en 
réglage manuel. 
Ré~la~e de la !>Cn!>ibilité du film : 
automatique en position DX ct 
pour les films codés DX; possi
bilité d'ouln:!passcmcnt manuel. 
Cha~ement du nlrn: cntwîne
ment automatique du tilm sur Lt 
prem1crc vue par une seule pres
sion sur le déclencheur. 
Entraînement dulilm: F n mode~ 
(vue par vue), le film ,1\,tnœ auto
matiquement ~~ l.t 'uc suivante 
apri:~ relachement du declen
cheur: en mod..:~ Cil (continu 
r.1pidc), CL (continu lent) ct CS 
(continu ~ilencieux ). l'entraîne
ment du film s'ctlèctue tant que 
le declencheur est sollicité: la 
c tdl..'nce de pn-;e de \.UC est 
d'emiron 5,7 i/s (Cil ).3.4 ils (CL) 
ot.. d~.- 1 i/~ (CS) en mode de mise 
au point auto continue ou mise 
au pomt manuellc avec6 piles AA 
a leal i nc~-manganèse. 
En automatisme de mise au point 
continu, a"ec ?oom-1 ikkor AF 
35-70 mm 1/3.3 -4.5, si;>. p1lcs 
neuve~ AA alctlines-manganése 
ct une vitesse du 1/250 sec. ou plus 
rapide. ù température nom1alc 

Compteurs de ~ ue~;: Deux comp
teurs additib: run surfa face supé
rieure du boîtier, l'autre dans le 
\!SeUr. 
Rebobinagcdu film: Aulomat1que 
ou manuel; rchohmagc automati
que en tin de li lm en actionnant le~ 
b1ers RI ct R2:dureeapprO\.una
ti\"C. ~secondes pour un ti lm de 36 
\UCs (a\ec six pile'> \ Al; arrêt 
automatique du rebohinage; ma
nuel en actionnant le le\ icrRI cul. 
Retardateur: f lectronique: tem
porisation JO s., OFL clignotant 
durant le décomph .. , annulable. 
Do-.: 1 k:gondable; intcrchan
gc tblc avct.. le dos 1ulti-contrôlc 
MF-23, o 1 MF-22. 
GJi.,.,ière J>Orte-accessoire'>: '>lan
dard ISO: contact<; directe; pour 
~-" nchronisation. temoin de recy
·fage, contrôle TIL du flash el 
pilotage. 
)llChroni~oation du 0a'>h: du 1/60 

,tu 1/250 en modes Pli, Pet A; en 
modes S et M, le déclenchement 
<;'etlectue a la VItesse sclectionnée 
me<.: commutation amomatique 
au 11250 si la \ itcsse est supé
rieure; jusqu'a 30 s .. ct en modes 
Pli , P ct A; synchronisation pos
sible de 1'\!clairdu SB-24 au départ 
du !>Ccond ndeau. 
Photo~raphie au nash a~ec mise 
au point auto: ass1stanœ AF avec 
b na.,hes 1kon SB-24, SB-23, 
SB-22 ct SB-20. 
Alimentai ion: CJ~nérateur rapide 
MB-21 C6 p1 les alcalines-manga
nèse de t) pc AA). générateur 
MB-20 (4 piles alcalines-manga
nèse de 1) pc \ <\ ). régulateur 
MB-22. 
Nombre de films 36 HIC!. par jeu 
de pilc~o: 

l'il ' c:; 211 ' <" •·III'Cl 
(H.:I'Ilo!r.u~ur r \IL-.11111-:'\-
r.opl!le \111-)1 M.on~.on .,~ '1!1 1\ 

!I IH•I 

'""'' c~<;R ... \ \J ?U . 15 Î 

En automatisme de mise au point 
continu aYec le /oom- ikkor AF 
35-70 mm 113.3 -4.5. le sélecteur 
d'c.ntmînement du tilm sur Cil et 
u1w vite~~·' d'obturat ion du 1/250 
sec. ou plus rapide. 
Controle de tcn~ion de' pile': La 
tension est ~utlis.tnte si l'aiTichage 
à cn<>taux liqu1dcs du v1seur appa
raît Jo~ de la sollicat1on du déclen
œur; 1'1\CL reste en fonction 16 ~
apri:s relâchement du déclen
cheur: la tens1011 e\lmsufli'iante si 
I'ACL s'éteint imméllialement; si 
aucune inlonnalion n'apparaît ct 

si l'obturateur ne lbnctionnc pas. 
les piles sont déchargées ou mal 
positionnées. 
Dimcn'iiOII\ (L' H ' E): 16H.5 x 
138 x 76,6 mm a\iec le génémteur 
mpide MB-21; 168,5 x 117 x 76,6 
avec le génémleur MB-20. 
Po id' (hoitier nu ): Fm t:n~O g 
avec le générateur rap1de MB-21; 
env. 1090 g. avec le générateur 
MB-20. 
Caractéri'>tictue~ du SB-24 
Nombre-guide (m. pour 100 ISO): 
50 ù 85 mm, 12 ù 50 mm, 36 à 
35 mm. 30 ù 24 rn m. 
Numhrc d'éclairs (à J)lli.,,:,nn· 
ma.'\imale, a'ec de~ pile'> alcaline<; 
ncm·cs): 100. 
Fonction!> Jlarticulières: Réflec
teur Loom motorisé (24, 28, 35,50 
cl 85 mm). Synchronisation sur le 

~ccond riueau, mode stroboscopi
quc de 2 a 8 éclml), 1ntens1tè ct 
intervalles des éclairs réglables. 
correction de l'mtcnsité de l'écl,tir, 
mise hors tension automatique, 
11lummatcur d'assistance Ar. 
Alimentation: Quatre plie suc t}pe 
AA 1.5 V; conne\ ion pourgènéra
teur C\leme. 
Dimensions (L \Il'\ E): HO\ 131 x 
100 mm. 
Poids (!.ans piles): 390 g. 
('aractéri<ïtiquec; du SR-23 
Nombre~uidc (m. pour 100 ISO): 
20. 

Nombre d'éclairs (à 1missancc 
ma.'\imale, 3\CC de~ (Jile., alcalines 
nemcs): 300. 
Fonction\ particulii.'res: M1se hors 
tension automatique, 1lluminateur 
d'assistance AE 
Alimentation: Quatre pi le~ de type 
AA l.'i V. 
Dimcn!oions (Lx Il xE): 54 x 67 x 
84mm. 
Poids (san<; pile-.): 140 g. 
Caractéristiques du Mf'-23/ 24 

cnsibilité'> du film utili..,ablc'>: 25 
a 3200 ISO. 
Données imprcs~ionnée!l: annee/ 
mols/Jour, moi~/Jour/.mnèc,JOUr/ 
mois/année, jour/heure/mmute. 
numéro de \iliC (2 chitlre~).numl!
ro de érie cro1ssant (6 chill"res ), 
numéro fixe (6 chitlrcs), para
mètres de'e;>.position: non impre'>-
SIOI1. 

Localisation de'> donnée\ imprc\
l.ionnécs: sur l'image, dans 
l'espace inter-image ou dans les 
deux localisations. 
Autres fonctions: lntcrvallometrc, 
délai dcdéelenchemenl, séquence 
automatique tl'cxpo'>illon ditlë
rcnciéc, expo~itions de longue 
durée, déclenchement automati
que p<trpré-mise au pomt et alarme 
pourslgn<tler un tem(h,l'entraïne
m~.;nt anormal du film ct l'arrêt de 
re bob mage. 
Alimentation : deux piles CR2025. 
Dimen">ions (L '\ 11 \ E): 160 \56 
;>.JO mm. 
Poid": 120 g (sans piles). 
Caractéri,tique' du MF-22 
Scn~ibilitb du film utili.,abh~ !> : 25 
ù 3200 ISO. 
non née<, irnpres<,ionnées: année/ 
moi!o/jour. mois/jour/année, 
jour/moi~/année ou jour/hcun.:/ 
minute. 
Alimcnlalion: deux pilesCR2025 
Dimensions (L x H xE): 160 x 56 
x 22 mm. 
Poid<,: 100 g (sans piles) 

Avec des piles alcalines neuves a 
température normale (20°C). 
Caractéristiques et conception 
mo<.litiables sans prea\'ls. 

r-..ikon pmJlO'C dell\ \èr.ton,. le Nolunl ·h èquop~ du I(Cilèr:th:urr:tlltdc \IB-21 
conlcn.tnl ,;, pile., \ \ el le Ni~onl·~ :1\ccg~nà o•tcur 1\1 B-20 L~llllcnanlt~Lt Ir.: 
pole~ A\ 1 

~
I.e '}'leme uutoli'IC."U' Rene~ Ni~on.t èh! wnçu comme un cn,cmhk.c~ qut \UJlJlU'c 1 
que chacun d~'cmnpo,anl\ <h: ~-cl cmemhlc: .tllllarctl. obiccttr~.~~or \1 cl 
accc~soires ikon 1 PJrlicipc . 
1 cs obJCll if~ ~ iHor A 1· mmm u1114UCI1l c lcclmn 1q ucmcnl Ioule' le' mlilrlll,tlnHh 
nécc'''urc .. au loncttonncnu:nl parlait tlu '}'li!mc .oulnlixu' Rcll.:' 1\o~on pr.:,cnt d 
flllllr 
1 n t"Omcqucnœ, i~on ne JlCUl.t"LIIllcr .tliWilC rc,pOil<,;tbohlë ou j:ar.tnlo.: (lOlif 
maU\ ai., fonclo<onncmcnl Ull domm.o)!l! all l·-401 "le' objectifs ou .lL"\:C'>'oir.:' utoli'.:' 
\Ur le f401 ne 'ont pa'>tl"on)!lllC ï~on. 1-'ourL"C'> mi,on,, nom rc~'munantlllm 

l l"utih ... tllon cxdu>l\1! d"objectif\ . i~l.or \1 .:1 tl'.ocL"C,,o;r.:, Ni~on. 
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Compatibilité 
Nikon Système Objectif 

Lh1e de'> objectifs 

1\lodc de mhc 11u pol ru 
Manuelle 1n cc 

\Iode d'e'po~iûon Mode de me~urc 

Objeclif 
Aulomaûque lélémélrie Aulo 

programme 
Aulo à priorité Auto à priorité 1\lanud \le~urc 

malricicllc 

Af''\;11\KOR 

\ F 24-SOmm f/3.3-1.5 

\F 28-85mm f/3.5-4 5 

AF 35-70mm f/2.8 

-\f 35-70mm f/3.3-1.5 

<\F 35-IOSmm f/3.5-1 5 

<\F 35-ll'mm f/3.5-15 

<\l' 7~210mm f/4-5.6 

<\1· 8~200mm f/2.8 EO 

i\ r 24mm f/2.8 

\F 28mm 1'/2.8 

i\ F 85mm f/1.8 

\F 180mm f/2.8 IF-ED 

1\ l" 300mm f/2.8 1 F-ED 

1\F 300mm f/4 IF-EO 

AF 50mm f/1.4 

AF SOmm f/1.8 

i\F Micro 55mm f/2.8 

/.001\1 

28-85mm 113.5-1.5 

3.5-70mm 1/3.3-1.5 

35-?0mm f/3.5 

35-105mm f/3.5-1 5 

35-135mm f/3.5 4 5 

35-200mm f/3.5-4.5 

80-200mm f/4 

50-JOOmm 114.5 LD 
100-300mm f/5.6 

180-600mm f/8 ED 

GRA D ANGULAIR E 

13mm f/5.6 

15mm f/3.5 

18mm f/3.5 

20mm 112.8 

24mm f/2 

24mm f/28 

28mm f/2 

2Smm f/28 

35mm f/1.4 

35mrn f/2 

35mm f/2.8 

STA DARD 

50mm f/1.2 

50mm f/14 

50mm fil 8 

êlcclroniquc \iiC!'>SC 

• • • ------------------~ • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
.~------~.--------.---------. 
• • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • 

• • • • . --------
------------~--

""' .... 

• • • • 

• • • • 
""' . 
""' . ... ,---------.------------------
""' . 
""' . 
""' . -------------
""' . 

• • • 
.t. 1 Qu~lque~ n:s1ric1rons avec le oom·cnisseur A FTC-16A (les objcclifs modifiés A 1 ne 

son1 P<l> ulilisablcsa\eccc con\cni,s.:url 

OU\ CrlUrC 

• • • • • • • • • • • • • • • • • 

• • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • 
· -~~--=-· 
·~---· • • • • • • 
• • • • • • • • • • • 
• • • 

• • • • • • • • • • • 
• • • 

-------

l'indic::llcur de mi'c au poml corn:~tc. 
• ' Ou,.:nure imp~.!c 

• • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • 

• • • • • • • • • • • 
• • • 

Mc;, ure 
cent ri-e 

• • • • • • • • • • • • • 
• • • • 
• • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • 
• • • 

1\lesure 
~pol 

• • • • • • • • • • 
• • • • • • • 
• • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • 
• • • 

.t. 1 Ln mrsc JU poml dUI<>m.llr4uc, pontlucllc,lc selecteur A/\11 de l'obJectif posil•onnè 
~ur M,lc déclenchement ne peul s'crrcctucrqu'cn ca!> d'atlich.rgc,dan, le "iscur,dc 

.t.• Compensation nè~'I:S'>.tire de l'c\posilion (consullcLia nolrcc du vern: de VI\CC). 
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Objectif 

Tf:LEORJECfl ~ 

A F 80mm f/2.8 (For F1.\F) 

85mm f/1.4 

85mm f/2 

105mm fil 8 

105mm f/2.5 

135mm f/2 

135mm f/2.8 

180mm f/2.8 rn 
200mm f/2 Il -1 D 

AF 200mm f/35 11··1::0 (t'or 1"3AF) 

200mm f/~ 

300mm f/2.8 11"-rD 

30Gmm f/ 4.5 

JOOmm f/4 5 IF-1 D 

400mm f/2.8 1F-ED 

400mm f/3.5 11-·1- [) 

400rnm f/5.6 IF-ED 

SOOmm f/4 IF·EO P 

600mm f/4 11"-FD 

60Cimm 115 6 11--FD 

1\lod~ de mis~ au poinl 
Manuelle &\CC 

Aulomal iqu~ tNl!mélric 
é lectronique 

""' 
""' 
""' 
""' 
""' 
""' ---.... 
""' 
""' 
""' 

""' 

.à.l 

• • • • • • • • 
.à.l 

• • • • • • • • • • 

1\lode d'"'liO~ilion \1 ode dt' m e~u ri' 

Auto Auto à priorité Auto à priorité 
Manuel 

M~surc 

matricielle 
\lesurc 
centrée proi!J1Imme \ilesse omerlure 

• 

------------· . . • • • • • 
• • • • 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • 
--------·--------~·- . . ·~~-- - · • • • • • • • • 

• • • • • • • • • • • • • • • • 
~------- . . -·----. • • • • -------• • • • • • • • • • • . ------------------- • • 

. ~---.- • • 800mm f/5.6 IF-f:.D 
R[fl,[~ 

--------
SOOmm f/8 

IOOOmmf/ 11 

2000mm flll 

FISHEYE 

6mm f/2.8 

Hmml'/2.8 

16mm f/2.8 

SPÉCIAL 

PC 28mm f/3.5 
~-----------

PC 35mm f/2.8 

Micro 55mm f/28 

oct 58m m fil 2 

1\llcro 105mm 1/2.8 

\l r~ro 200mm f/4 IF 

Medical 120mm f/4 Ir 

L \ J05mm f/ 4.5 

'III.ON SÉRIE E 

28mm f/2.8 

l.l:tmm lll!l 

""' ... 
... 

""' .... 

.... 

• • • 

• • • • • • 
• • 

----------

• • • 

• • • • 
• 
• • 

• • • 

• • • • 

• • 

• • • 

• • • • 
• 
• • 

.... 

.... 

.... 

• • • 

• • • • 
• 
• • 

\l e~ure 

~pot 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

• • • 

• • • • 
• 
• • 

.t. Contrôle de l'cx~tt 1on s'cflcctuc par ré-reglage de l'ouvenure sur J'objectif. cette 
opérat1on d01t s'effectuer avant le décentrement: en mode A. utili>czla commande 
.\E-L avanl de d~œmrer . 

de vr-,cc pour1a prise de ,-ue au flash) à-1. i\vecl'obJCCtif400 mm f/5.6. com~ez 
également :Î -1,1ors d'opération à f/8 OU a une OU\Cnurc iniT! ricurc . 

.t. ~ Possrbilité de mc,ure dc lumrèreà ou' en un: ri:cllc. Avec une ouvenure de f/5.6 ou 
.t.' l.or>d'operallonau 11125 ~cc. ou <i une vilc~'c in~neure. utili-,ctlc na~h. 

in li! neure. ri:lliC/Ic correcteur d'cxp~illon (ou le compc~teur d'e~pc:xr tion du vern: 
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